
Montageanleitung
Notice de montage
Assembly instruction

Kommode 1376

the furniture factory

R

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:11.11.10 17.11.10

Bitte die Sicherheitshinweise auf der letzten Seite beachten!
Please note: saftey instructions on the last page!

Prière de suivre les instructions de sécurité figurant sur la dernière page!



Teileliste - liste de pièces - partl istMod. 1376

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:11.11.10

2
17.11.10

0 5 cm3

1114
16 x

24 mm Ø8 x 30mm

2218
16 x

Ø15mm

1116
16 x

Ø3x15mm

1058
6 x

4095
4x

1071
8 x

Ø4x30mm55x55 mm

5403
4 x

Ø45 mm

4014
2 x

Ø4x22mm

1165
2 x

Ø3x16

1267
12 x

4162
8 x

1162
12 x

4836
1x

a) 4x b) 4x

H4

278 mm

4008
2 x

4271
2 x

Ø24xØ6,4x5

5330
12 x

1458
12 x

Ø6,3x16

M4x8

1235
6 x

27x278 mm

4019
4 x

1104
12 x

Ø15x1,2mm

4186
2 x

4842
2x 2x

H0

1192
2 x

Ø5mm

1194
2 x

Ø8 mm

Teilung = 96 mm / 128 mm

5419
6x

1133
12

M4x21mm



Teileliste - l iste de pièces - part listMod. 1376

e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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11.11.10 17.11.10

A 1x

B 1x

L 1x R 1x M 2x X 2x

C 1x

D 1x

G 1x



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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Teileliste - l iste de pièces - partl istMod. 1376

V 1x

W 2x

Y 3x U 2xZ 1x

F 1xE 2x



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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MontageschritteMod. 1376 - ordre de montage - assembly instruct ions

1.

2. 1114
8 x

24 mmØ3x15mm

1058
2 x

4186
2 x

1114

A

30 min .

STOP

Y

Z

1 x / 2 x

U 4271
2x

Teilung = 96 mm / 128 mm

5419
3x

1133
6x

M4x21mm

4271

1133

5419

W
V

1058

4186

29.11.10
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:11.11.10

3.
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1114
10 x

24 mm55x55 mm

5403
4x

Ø45 mm

4014
2 x

1071
8 x

Ø4x30mmØ4x22mm

1165
2 x

1071

4014

1165

1114

5403

B

1192
2 x

Ø5 mm

1194
2 x

Ø8 mm

1194

1192

4.

Ø8 x 30mm

2218
8 x

Ø15mm

1116
8 x

4162
4 x

4836
1x

a) 4x

H4

2218

L

1116

4836

4162

60 mm

!

2218

1116

4836
R

!

60 mm

4162
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MontageschritteMod. 1376 - ordre de montage - assembly instruct ions

5.

Ø8 x 30mm

2218
8 x

Ø15mm

1116
8 x

4162
4 x

278 mm

4008
2 x

Ø24xØ6,4x5

5330
12 x

1458
12 x

Ø6,3x16

27 x 278 mm

4019
4 x

1458

4008

5330

!4019

1458

5330

!

60 mm 12 x

60 mm

10 x

12 x

!

M

M

4019

2218

1116

4019

4019

4008

1116

2218

5330

1116

5330

10 x

4162

4162

4008

4842

4842

4842
1x

a) 2x

H4

29.11.10

!
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e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
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6.1 6.2

90° !

4836
1x

b) 4x

4842
1x b)2x

1133
6x

M4x21mm Teilung = 96 mm / 128 mm

5419
3x

4836 !

4836 !

4842 !

1133

5419

1133

1133

5419

5419

E

E

F
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MontageschritteMod. 1376 - ordre de montage - assembly instruct ions

7.

B

R
M

L

M
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A

X
X

G
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MontageschritteMod. 1376 - ordre de montage - assembly instruct ions

9. 4095
4x

Ø3x15mm

1058
4x

4095

1058

Ø3x16 mm

1267
12 x

!

90°

Ø 5,3

12 x
1104

1267

1104
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1162
12 x

M4x8

1235
6 x

1235

C

1162

D

1235
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MontageschritteMod. 1376 - ordre de montage - assembly instruct ions

11.

F

E

!
4836

2x

H4

2x
!

4836
2x

H4

2x
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12.

E

4842
2x 2x

H0

!



e r s t e l l t g e ä n d e r t g e p r ü f t
Datum: Datum: Datum:

15

13.
MontageschritteMod. 1376 - ordre de montage - assembly instruct ions

11.11.10 17.11.10
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1.)
M

ontageanleitung
aufm

erksam
durchlesen

P
lease

read
assem

bly
instruction

carefully
P

rière
de

bien
lire

la
notice

de
m

ontage
du
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à

la
fin

N
etzanschluss

(230V)nurvon
einem

Fachm
ann

ausführen
lassen.

M
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connection
(230V

)
has

to
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by
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expert.
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)
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B
eiliegende

W
andbefestigungen

dienen
als

K
ippschutz,

unbedingtanbringen!

T
he

attached
w

allfixing
is

necessary
to

avoid
tipping

and
m

ustbe
fixed!

Les
fixations

prévues
dans

le
colis

préviennentcontre
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renversem
entdu

m
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entfixer
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M

ontage
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M
ontageanleitung

durchführen
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follow
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step
by
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save
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Beispiel1162
2

beschäd.

Beschlagteile
T

eil
Anzahl

Beispiel
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M
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T
eil
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S
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K
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M
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